
   
 

   
 

COMUNIDADE DE MASSACHUSETTS 
Placa de localização de instalações energéticas 

SouthCoast Energia Eólica LLC, EFSB 22-04/D.P.U. 22-67/22-68 
O pessoal do conselho de administração propôs alterações à decisão provisória 

30 de setembro de 2024 
 

Página Linha Alteração 

7 18 Elimine a palavra "e" antes de "a Guarda Costeira dos Estados Unidos" e 
insira a frase "e o Bureau of Safety and Environmental Enforcement" depois 
de "a Guarda Costeira dos Estados Unidos ("USCG")" 

9 7 Substitua "3 de novembro" por "31 de outubro" 

9 23 Elimine a palavra "e" antes de "Somerset Select Board" e insira a frase "e a 
Swansea Conservation Commission" depois de "Somerset Select Board" 

9 23 Substitua "Exh. SW-1, a 6-7" com "Exhs. SW-1, em 6-7; EFSB-N-4(S5)(2)" 

22 14 Substitua a palavra "é" por "seria". 

22 15 Substitua "12 de maio de 2023" por "1º de abril de 2027" 

22 15 Substitua "11 de maio de 2024" por "31 de março de 2032" 

22 FN 20 Substitua "https://www.federalregister.gov/documents/2023/05/18/2023-
10592/takes-of-marine-mammals-incidental-to-specified-activities-taking-
marine-mammals-incidental-to" por 
"https://www.federalregister.gov/documents/2024/06/27/2024-13770/takes-
of-marine-mammals-incidental-to-specified-activities-taking-marine-
mammals-incidental-to-the".  

23 25 Substitua "setembro" por "dezembro". 

24 20 Insira um "," após "25 de março de 2024 e exclua a palavra "e" antes de 
"aprovou o Aviso de Intenção". 

24 20 Inserir ", e emitiu um Despacho de Condições em 27 de agosto de 2024" 
após "em 12 de agosto de 2024". 

24 20 Substitua "Exh. EFSB-N-4(S4) em 17-18" com "Exh. EFSB-N-4(S5)(2)) 

24 21 Inserir", aprovou o Aviso de Intenções em 29 de agosto de 2024", após 
"realizar sua primeira audiência em "22 de abril de 2024" 

24 21-22 Replace "continuava a audiência a partir de 29 de agosto de 2024 (Exh. 
EFSB-N-4(S4) em 18" com "emitido um Despacho de Condições em 9 de 
setembro de 2024 (Exh. EFSB-N-4(S5)(2) 

24 22 Suprimir a nota de rodapé 25. 

24 26 Inserir novo ponto "Em 10 de setembro de 2024, o MassDEP emitiu um 
Projeto de Licença de Vias Navegáveis do Capítulo 91 (EFSB-N-4(S5)(3))." 
no final da lista de balas. 
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33 8 Inserir "do Projeto" após "Início da construção" 

33 10 Inserir a nova cláusula", com exceção da aquisição de equipamentos e 
serviços", após "o projeto de transmissão proposto" 

41 6 Substitua a palavra "tal" pela palavra "superior" 

59  Insira uma nota para a Tabela 5: "*Note que as pontuações ponderadas 
subtotal e total, bem como a pontuação da razão total, para a Rota do Rio 
Lee foram calculadas incorretamente pela Companhia, embora a 
classificação tenha permanecido a mesma independentemente disso.  O 
quadro reflete as correções efetuadas pelo pessoal da Siting Board." 

73 2 Substitua "3,2 pés e 3,4 pés (Exh. SW-1, em 1-17, 5-26)" com "2,0 pés e 
15,0 pés com uma profundidade alvo de 3,0 pés (Exh. SW-1, Tabela 1-2)" 

84 10 Inserir a nova frase "Em 31 de maio de 2024, a SCW e a CZM celebraram 
um MOA relativo ao Fundo de Mitigação Compensatória das Pescas de 
Massachusetts e à Contribuição para o Fundo de Inovação das Pescas de 
Massachusetts (Exh. EFSB-N-4(S4) em 18)." no final do parágrafo. 

94 24 Insira a nova frase "Em seu Apêndice G do DEIS intitulado "Mitigação e 
Monitoramento", o BOEM observa que empregar o padrão da indústria para 
enterramento de cabos e blindagem de cabos são as melhores práticas para 
minimizar os efeitos potenciais de campos eletromagnéticos para organismos 
marinhos (Exh. SW-8, app G em G-13, G-14, G-20, G-30)." no final do 
parágrafo.  

98 9 Inserir a nova frase "Em 10 de setembro de 2024, o MassDEP emitiu um 
Projeto de Licença de Hidrovias Capítulo 91 (Exh. EFSB-N-4(S5)(3))." no 
final do parágrafo. 

98 12 Substitua "declarado que pretende arquivar" por "arquivado". 

98 16 Substitua "incluiria" por "incluído". 

98 18 Inserir as novas frases "A Comissão de Conservação de Somerset aprovou o 
NOI do Projeto em 29 de agosto de 2024 e emitiu uma Ordem de Condições 
em 9 de setembro de 2024 (Exh. EFSB-N-4(S5)(1)).  A Comissão de 
Conservação de Swansea aprovou o NOI do Projeto em 12 de agosto de 
2024 e emitiu uma Ordem de Condições em 27 de agosto de 2024 (Exh. 
EFSB-N-4(S5)(2))." no final do parágrafo. 

104 3-8 Substitua o parágrafo que começa por "The Siting Board directs" pelo novo 
parágrafo: "O Siting Board instrui a Empresa a continuar as consultas com o 
DMF de Massachusetts sobre os esforços planejados de monitoramento da 
pesca costeira, incluindo o monitoramento pós-construção, e a informar 
anualmente sobre os esforços de monitoramento pós-construção ao 
Massachusetts DMF e ao Siting Board durante a duração dessa atividade de 
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monitoramento,  tal como exigido pelo Plano de Monitorização da Pesca 
Eólica Costeira da Costa Sul." 

109-110 De 26 
em 
diante 

Substitua a frase que começa por "Além disso, o Siting Board dirige" pelas 
novas frases: "Além disso, o Siting Board orienta a Empresa a realizar testes 
de MF a partir dos Cabos de Exportação Offshore, dos Cabos Onshore e 
Interconexão de Rede e da Estação Conversora. No prazo de um ano após o 
Projeto estar totalmente instalado e operacional, a Companhia apresentará 
um relatório ao Siting Board sobre os resultados desses testes de MF (em 
plena carga) e fornecerá os resultados de todos os testes de MF realizados até 
o momento." 

133 16 Inserir "tentativa de" antes de "resolver preocupações observadas" 

133 17 Suprimir a frase "cooperar plenamente com os consultores do Município e" 
antes de "responder atempadamente" 

137-138 De 26 
em 
diante 

Substitua as frases: "O Siting Board orienta a Companhia a realizar e 
apresentar um estudo de MF sobre os Cabos Onshore e a Interconexão de 
Rede, uma vez que o Projeto esteja totalmente instalado e capaz de fornecer 
aproximadamente 1.200 MW de energia, para confirmar os níveis de MF 
descritos nesta Decisão. As medições devem ocorrer em locais 
representativos ao longo das rotas de Cabos Terrestres e Interconexão de 
Rede." 
com "Como dito acima, o Siting Board exigiu que a Empresa realizasse 
testes de MF em plena carga para o Projeto, incluindo para a Estação 
Conversora, e apresentasse um relatório dentro de um ano após o Projeto 
estar totalmente instalado e operacional." 

161 25-28 Substitua as frases: "A Siting Board orienta a Companhia a realizar e 
apresentar um estudo de MF da Estação Conversora, uma vez que o Projeto 
esteja totalmente instalado e capaz de fornecer aproximadamente 1.200 MW 
de energia, para quantificar os níveis de MF. As medições devem ocorrer em 
locais representativos ao redor da Estação Conversora." 
com "Como dito acima, o Siting Board exigiu que a Empresa realizasse 
testes de MF em plena carga para o Projeto, incluindo para a Estação 
Conversora, e apresentasse um relatório dentro de um ano após o Projeto 
estar totalmente instalado e operacional." 

204 15-16 Substitua a palavra "de" por "que" e substitua "com moradores locais" por 
"será contratado localmente" 

205 6-10 Substitua as frases: "Há certos refinamentos que o Siting Board gostaria de 
ver em futuras revisões de EJ pelos candidatos, como modelagem do ar para 
impactos de emissões atmosféricas em populações de EJ e uma análise mais 
abrangente de potenciais impactos cumulativos. No entanto, o registro 
fornece uma garantia adequada de que esses impactos são mais do que 
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contrabalançados, ao longo do tempo, por reduções significativas das 
emissões atmosféricas e outros benefícios do Projeto (e do OGF)." 
com "Há certos refinamentos, como modelagem do ar para impactos de 
emissões atmosféricas em populações de EJ, e uma análise mais abrangente 
de potenciais impactos cumulativos, que surgiram como áreas de interesse 
durante o processo de revisão do MEPA, mas não foram realizadas pela 
Companhia.  No entanto, o registro fornece uma garantia adequada de que 
esses tipos de impactos são mais do que contrabalançados, ao longo do 
tempo, por reduções significativas das emissões atmosféricas e outros 
benefícios do Projeto (e do OGF)." 

254 11 Inserir "do Projeto" após "Início da construção" 

254 12 Inserir a nova cláusula", com exceção da aquisição de equipamentos e 
serviços", após "o projeto de transmissão proposto". 

254 14-20 Substitua o parágrafo que começa por "The Siting Board directs" pelo novo 
parágrafo: "O Siting Board instrui a Empresa a continuar as consultas com o 
DMF de Massachusetts sobre os esforços planejados de monitoramento da 
pesca costeira, incluindo o monitoramento pós-construção, e a informar 
anualmente sobre os esforços de monitoramento pós-construção ao 
Massachusetts DMF e ao Siting Board durante a duração dessa atividade de 
monitoramento,  tal como exigido pelo Plano de Monitorização da Pesca 
Eólica Costeira da Costa Sul." 

256 12 Inserir "tentativa de" antes de "resolver preocupações observadas" 

256 13-14 Suprimir a frase "cooperar plenamente com os consultores do Município e" 
antes de "responder atempadamente" 

256 32-35 Substitua o parágrafo: "O Siting Board orienta a Companhia a realizar e 
submeter um teste confirmatório único de MF dos Cabos de Exportação 
Offshore HVDC dentro de 90 dias a partir do OGF estar totalmente 
desenvolvido e capaz de fornecer aproximadamente 1.200 MW de energia." 
com: "A Siting Board orienta a Empresa a realizar testes de MF a partir dos 
Cabos de Exportação Offshore, dos Cabos Onshore e Interconexão de Rede, 
e da Estação Conversora. No prazo de um ano após o Projeto estar 
totalmente instalado e operacional, a Companhia apresentará um relatório ao 
Siting Board sobre os resultados desses testes de MF (em plena carga) e 
fornecerá os resultados de todos os testes de MF realizados até o momento." 

257 1-5 Excluir condição M. 

257 6-9 Excluir condição N. 

258 20 Substitua a palavra "de" por "que" 

258 20-21 Substitua "com residentes locais" por "serão contratados localmente" 
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